John 1:1
Matthew 23:25



 is the particle of warning of impending doom and disaster OUAI, meaning “Woe.”  With this we have the dative indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”  This is followed by three vocative masculine plural nouns with one connecting KAI, meaning “and.”  The nouns are: GRAMMATEUS, meaning “scribes;” PHARISAIOS, meaning “Pharisees;” and the noun HUPOCRITĒS, meaning “hypocrites.”  This last word is an appositional vocative to the other two titles.

“Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites,”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because,” followed by the second person plural present active indicative of the verb KATHARIZW, which means “to wash; to clean.”


The present tense is a customary present of what normally or typically occurs.


The active voice indicates that the scribes and Pharisees produce the action.


The indicative mood is a declarative indicative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the neuter singular article and adverb EXWTHEN plus the genitive of identity from the neuter singular article and noun POTĒRION, meaning “the outside of the cup.”  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the genitive of identity from the feminine singular article and noun PAROPSIS, which means “the side-dish; dish; plate.”

“because you clean the outside of the cup and of the dish.”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, which means “However” plus the adverb of place ESWTHEN, which means “inside.”  Then we have the third person plural present active indicative of the verb GEMW, which means “to be full of: they are full of.”


The present tense is a descriptive present of what now exists.


The active voice indicates that the inside of the cup and dish produce the state of being full of something.


The indicative mood is a declarative indicative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EK plus the genitive of content
 from the feminine singular noun AARPAGĒ, meaning “robbery” plus the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the genitive of content from the feminine singular noun AKRASIA, which means “self-indulgence.”

“However, inside they are full of robbery and self-indulgence.”
Mt 23:25 corrected translation
“Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites, because you clean the outside of the cup and of the dish.  However, inside they are full of robbery and self-indulgence.”
Explanation:
1.  “Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites,”

a.  This is the fifth woe.  The previous four woes are found in verses: 13, 15, 16, and 23.


b.  See verse 13 for the explanation of this statement.  The Greek word OUAI is a declaration of warning of impending doom and disaster.  The word warns the person(s) being addressed that something horrible is about to happen to them.  It is a final warning to do something different, change a course of action, reverse course, do anything other than what you are doing to avoid judgment and disaster.

2.  “because you clean the outside of the cup and of the dish,”

a.  As with the previous ‘woes’ the Lord gives an explanation why He is calling these men hypocrites.


b.  The Jews were meticulous about many things, one of which was cleaning the utensils they used for cooking and eating.  There were many sanitary laws in the Mosaic Law, which were designed to protect the Jews from disease.  The scribes and Pharisees were careful to instruct others to obey these little laws, but paid little attention to these details themselves.


c.  So Jesus gives the example of how they would ceremoniously clean the outside of the cup or the bottom of the dish.  And without saying it, Jesus implies that they ignore the inside of the cup or top of the dish.  The ‘outside of the cup and dish’ is analogous to the external, ceremonial actions that the scribes and Pharisees took to ‘appear’ clean to others.  They never cleaned the inside of their bodies by acknowledging their sins to God.  They did things to appear ceremonially clean to others, while their soul was a filthy with sin as could be.

3.  “However, inside they are full of robbery and self-indulgence.”

a.  Then in contrast, Jesus describes some of what was really inside the souls of these men.  First, Jesus says that they are full of robbery.  This is a reference to the practice of Corban, in which they would say that their finances were dedicated to God, so they didn’t have to support their parents financially when their parents could no longer provide for themselves.


b.  The second thing Jesus accuses them of is self-indulgence.  This is a form of preoccupation with self.  Providing for self to the exclusion of others in need.  This is exemplified by having tons of shoes, when you don’t need tons of shoes; or having six cars, when can’t use them all; or living in a $3 million dollar house, when a $1 million home wasn’t good enough.  Self-indulgence is decadence and hedonism rolled into one.  It is excludes God, because the things of this world are so much more important.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The Pharisees were careful to keep the outside very clean, because that was the part that men would see; and they wanted the praise of men.  But God sees the heart.  When God looked within, He saw greed and self-indulgence.”


b.  “The scribes and Pharisees were concerned with external cleanliness.  But in their hearts were greed and self-indulgence.  Their cleansing was primarily for the sake of being seen by men.  But they were not above robbery and excesses in their own lives.”


c.  “Another inconsistency between minor and major items contrasts ritual cleanliness with impurities of the heart.  Jesus’ statement here mixes a metaphor with literal language.  He is not attacking the ritual practices of washing, since all Jews agreed on the need to cleanse the inside of dishes and utensils.  Rather, He is lamenting a concern for matters of ritual purity more generally at the expense of genuine, inner moral purity.”


d.  “The fifth woe contrasts the inward and the outward.  The Pharisees were meticulous with outward things, things that people could notice and that would impress on observers just how pious the Pharisees were.  They were not so careful about things that people could not see and measure.  The outside of these useful articles was carefully cleaned, but the inside was quite another matter.  On the inside everything was the proceeds of robbery and self-indulgence.  Matthew seems to be speaking of what they obtained by their wrong acts.  ‘These people ate and drank luxuriously things which they secured by acts of violence and wrong. What they put in their cups was contaminated by the source from which it had come, and it was useless to polish the outside of the vessel, and so meet the demands of the traditional Law’ (Robinson).  Jesus is not complaining of an occasional lapse but of the habitual activity of these religious leaders. Robbery is a startling accusation; the practices in which they engaged meant that they took from others that to which they were not entitled.  We do not know enough about the scribes and Pharisees of Jesus’ time to be specific about this charge, but in all ages there have been people who were scrupulous about outward religious observances but who did not allow their profession of piety to hinder them from making unjust profits at the expense of other people.  The scribes and Pharisees of Jesus’ day were evidently not above this.  With it Jesus joins self-indulgence.  The Pharisees were outwardly religious, but this did not mean that they were in any degree given to self-discipline.  They apparently did not allow their religious observances to interfere with their comfort.  Jesus is saying that their attention to the outside of the cup and the plate is useless because all that is in these vessels has been contaminated by the way it was acquired.  No amount of attention to ceremonial detail can compensate for dishonesty and self-indulgence.”


e.  “Jesus’ indictment applies to this day to all who secure their living and luxury in questionable ways and in their living practice excess and extravagance.”
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